
Wer eine Wohnung bezieht, hat sich innerhalb von zwei Wochen bei der Meldebehörde anzumelden (§ 17 Abs. 1 des Bundesmeldegesetz)

Anmeldung 

Eingangsstempel

Rechtsgrundlage für die Erhebung der nachfolgend aufgeführten Daten zu § 3 Abs. 1 Nummer 1 bis 18 und Abs. 
2 Nummer 2 Buchstabe a bis c, 5, 6 und 10 Bundesmeldegesetz ist § 23 Abs. 1 in Verbindung mit § 24 Abs. 1 
Satz 1 Bundesmeldegesetz (BMG) vom 3.Mai 2013 (BGBl. I S. 1084) in der jeweils geltenden Fassung. 
Zuwiderhandlungen sind bußgeldbewehrt nach § 54 Abs. 2 Nr. 1 BMG.

für amtliche Vermerke

Neue Wohnung Gemeindekennzahl Bisherige Wohnung
Tag des 
Einzugs: 08222000

PLZ, Gemeinde

Mannheim
PLZ, Gemeinde, Bundesland (bei Zuzug aus dem Ausland: Staat angeben)

Gemeindeteil, Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer

Die neue Wohnung ist:

Alleinige Wohnung                Hauptwohnung              Nebenwohnung   

Wohnungsgeber Name und Anschrift Bei Zuzug aus dem Ausland, letzte Anschrift im Bundesgebiet

Zu
lfd. 
Nr.

Nur ausfüllen, wenn die unten aufgeführten Personen neben der neuen Wohnung noch weitere Wohnungen im Bundesgebiet haben.
PLZ, Gemeinde, Straße, Hausnummer 

Für Verheiratete/Lebenspartner, die nicht dauernd getrennt leben: Welche Wohnung wird von der Familie bzw. den Ehe-/Lebenspartnern vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Für Minderjährige: Welche Wohnung wird von der/dem Personensorgeberechtigten vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Für alle übrigen Personen: Welche Wohnung wird vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Lfd. 
Nr.

Die Anmeldung bezieht sich auf folgende Personen:
Familienname (ggf. auch abweichende Geburtsnamen), Vornamen (Rufnamen unterstreichen) Geschlecht Geburtsdatum

Haben Sie schon 
früher hier gewohnt?

1 

2 

3 

4 

Lfd. 
Nr.

Geburtsort
(Gemeinde, Kreis, falls Ausland, auch Staat angeben)

Familienstand *) seit
*) Familienstand (Spalte 4)

LD = ledig
VH = verheiratet
VW = verwitwet
GS = geschieden
LP = Lebenspartnerschaft
LV = Lebenspartner verstorben
LA = Lebenspartnerschaft

   aufgehoben

Ort der Eheschließung /
Begründung der Lebenspartnerschaft

Religion 
**) öffentlich-rechtliche 
Religionsgesellschaft

Staatsangehörigkeit(en) 

1 

2 

3 

4 

Lfd. 
Nr.

Personalausweis / Pass / Passersatz
PA = Personalausweis/VP = vorl. Personalausweis/RP = Reisepass/KP = Kinderreisepass/PE = Passersatz (Spalte 12)

Art Seriennummer
Ausstellungs-
datum

gültig bis

1

2

3

4.

Zu 
lfd. 
Nr.

Nur ausfüllen, wenn Ehegatten (E) / Lebenspartner (LP) - bei Verwitweten früherer Ehegatte/LP - Kinder bis zur Vollendung des 18. Lebensjahres (K) und deren Eltern oder gesetzliche Vertreter - (ges.Vertr.) der o.g. 
Personen nicht - oder auf einem gesonderten Meldeschein - gemeldet werden.

E / LP / K / ges. Vertr. Familiennamen, Vornamen Geburtsdatum Straße, Hausnummer, PLZ, Gemeinde

1

2.

Ort und Datum Unterschrift der/des Meldepflichtigen
29.)

27.)

1.)

2.) 5.)

3.)

4.) 7.)

8.)

9.) 10.) 11.) 12.)

13.) 14.) 15.) 16.) 17.) 18.)

19.) 20.) 22.)

24.) 25.) 26.)

28.)

21.) 23.)

6.)
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Bürgerdienst Mannheim 
Stadt Mannheim  
115 
buergerdienst@mannheim.de 

Kayıt formundaki tüm bilgiler Almanca olarak doldurulmalıdır. Bu çeviri yardımı 
sadece bilgi amaçlıdır. 

1.) Taşınma tarihi 

Yeni Adres 

2.) Postcode 

3.) Sokak, ev numarası, ek, daire numarası 

Aşağıdan seçin: 

• Alleinige Wohnung (Almanya'da sadece bu daire) 
• Hauptwohnung (Almanya'da birden fazla daireniz var ve en çok bunu 

kullanıyorsunuz) 
• Nebenwohnung (Almanya'da birden fazla daireniz var ve en çok bir diğerini 

kullanıyorsunuz) 

4.) Ev Sahibinin Adı ve Adresi 

Son Adres 

5.)  

• Son Adresiniz Almanya'da ise: Posta kodu, şehir, Alman federal eyaletinin adı 
• Son Adresiniz yabancı bir ülkede ise: Yabancı ülkenin adı 

6.) 

• Eğer son adresiniz Almanya'da ise: Sokak, sokak numarası, ek bina, daire numa-
rası 

• Aksi takdirde: Boş bırakın 

7.) Eğer daha önce Almanya'da yaşadıysanız, Almanya'daki son adresinizi yazınız. 
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Bürgerdienst Mannheim 
Stadt Mannheim  
115 
buergerdienst@mannheim.de 
 

Sadece aşağıda listelenen kişilerin yeni daireye ek olarak Almanya'da başka daireleri 
varsa doldurun 

8.) 

• Sürekli olarak ayrı yaşamayan evli kişiler için: Hangi daire ağırlıklı olarak aile veya 
eşler/hayat arkadaşları tarafından kullanılıyor? 

•   Reşit olmayanlar için: Velayete sahip kişi esas olarak hangi evi kullanıyor? 
•   Diğer tüm kişiler için: Ağırlıklı olarak hangi daire kullanılıyor? 

Lfd. Nr. [Ardışık sayı] Bakınız Lfd. Nr. 9)'un önünde 

Früher [Daha önce] Önceki Hauptwohnung olan Adresi Girin 

Künftig [Bundan böyle] Geçerli Hauptwohnung olan Adresi Girin  

Kaydın atıfta bulunduğu tüm kişilerin verileri 

9.) Soyadı, (Kızlık soyadı), adı 

10.) Cinsiyet 

11.) Doğum tarihi 

12.) Daha önce Mannheim'da yaşadınız mı [Ja (evet)/Nein (hayır)] 

13.) Doğum yeri 

14.) Mevcut Medeni Durum 

LD= Bekar (yani hiç evlenmemiş/ medeni birlikteliği olmayan) 

VW= Dul 

VH= Evli 

GS= Boşanmış 

LP= Medeni birliktelik 

LV= Vefat eden ortak (Medeni birliktelik) 

LA= Medeni Birliktelik iptal edildi 
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Bürgerdienst Mannheim 
Stadt Mannheim  
115 
buergerdienst@mannheim.de 
 

15.) Medeni durum tarihi (varsa) 

16.) Evlilik yeri / Medeni birlikteliğin kurulduğu yer 

17.) Kamu hukuku kapsamında dini topluluk 

Üstü çizili- Kamu hukuku kapsamında bir dini topluluğun parçası değilseniz 

Kamu hukuku kapsamında dini topluluklar için en çok kullanılan kısaltmalar: 

Ev-Protestan 
 
Rk-Roman Katolik 
 
Mt-Mennonites 
 
So-Huguenot, İsa Mesih'in Son Zaman Azizler Kilisesi (Mormon), Johannische Kilisesi 
 
18.) Uyruk/Milliyetler 

Kimlik kartı / pasaport / pasaport değişimi 

19.) PA = kimlik kartı/VP = geçici kimlik kartı/RP = pasaport/KP = çocuk pasaportu/PE = 
pasaport değişimi 

20.) Seri numarası 

21.) Düzenleyen devlet kurumunun adını girin 

22.) Yayın tarihi 

23.) Son kullanma tarihi 
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Sadece yukarıda belirtilen kişilerin eşleri (E) / hayat arkadaşları (LP) - dul eşler söz 
konusu olduğunda, eski eş/LP - 18 yaşına kadar olan çocuklar (K) ve ebeveynleri 
veya yasal temsilcileri - (ges.Vertr.) kayıtlı değilse veya ayrı bir kayıt formuna 
kayıtlıysa doldurun. 

24.) E / LP / K / ges. Vertr.: eş (E) / resmi partner (LP) / 18 yaşına kadar olan çocuklar (K) / 
ebeveynler veya yasal temsilciler (ges.Vertr.) 

25.) Soyadı, adı 

26.) Doğum tarihi 

27.) Sokak, ev numarası, posta kodu, şehir 

Yer, Tarih ve İmza 

28.) Yer, tarih 

29.) İmza(lar) 
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